
РЕШЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2024/2923 НА КОМИСИЯТА 

от 20 ноември 2024 година

за изменение на Решение за изпълнение (ЕС) 2024/2132 относно някои спешни мерки във връзка с 
инфекция с вируса на чумата по дребните преживни животни в Гърция 

(нотифицирано под номер С(2024) 8308) 

(само текстът на гръцки език е автентичен) 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на Съвета от 9 март 2016 г. за заразните болести по 
животните и за изменение и отмяна на определени актове в областта на здравеопазването на животните (Законодателство за 
здравеопазването на животните) (1), и по-специално член 259, параграф 1 от него,

като има предвид, че:

(1) Инфекцията с вируса на чумата по дребните преживни животни е инфекциозна болест по козите и овцете, която може 
да окаже сериозно въздействие върху съответната популация от животни, както и върху рентабилността на 
животновъдството и да причини смущения в движенията на пратки с тези животни и с продукти от тях в рамките на 
Съюза и за износ към трети държави.

(2) При поява на огнище на инфекция с вируса на чумата по дребните преживни животни при кози или овце съществува 
сериозен риск от разпространение на болестта към други животновъдни обекти за кози или овце.

(3) С Делегиран регламент (ЕС) 2020/687 на Комисията (2) бяха допълнени правилата за контрол на болестите от 
списъка, посочени в член 9, параграф 1, букви а), б) и в) от Регламент (ЕС) 2016/429 и определени като болести от 
категории A, B и C в Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/1882 на Комисията (3). Инфекцията с вируса на чумата по 
дребните преживни животни е категоризирана като болест от категория А в Регламент за изпълнение 
(ЕС) 2018/1882. В членове 21 и 22 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/687 се предвижда, по-специално, 
определянето на ограничителна зона при поява на огнище на болест от категория А, както и прилагането на 
определени мерки в нея. Освен това в член 21, параграф 1 от посочения делегиран регламент се предвижда, че 
ограничителната зона включва защитна зона, надзорна зона и ако е необходимо, допълнителни ограничителни зони 
около или в непосредствена близост до защитните и надзорните зони.

Официален вестник 
на Европейския съюз 

BG 
Серия L 

2024/2923 25.11.2024 г.
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(1) ОВ L 84, 31.3.2016 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj.
(2) Делегиран регламент (ЕС) 2020/687 на Комисията от 17 декември 2019 г. за допълнение на Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския 

парламент и на Съвета по отношение на правила за профилактика и контрол на някои болести от списъка (ОВ L 174, 3.6.2020 г., 
стр. 64, ELI:. http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/687/oj).

(3) Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/1882 на Комисията от 3 декември 2018 г. за прилагането на някои правила за профилактика и 
контрол на болести за категориите болести от списъка и за установяване на списък на животинските видове или групите животински 
видове, които носят значителен риск от разпространение на болестите от списъка (ОВ L 308, 4.12.2018 г., стр. 21, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/reg_impl/2018/1882/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/687/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2018/1882/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2018/1882/oj


(4) Решение за изпълнение (ЕС) 2024/2132 на Комисията (4) беше прието на основание Регламент (ЕС) 2016/429 и в него 
се определят някои спешни мерки във връзка с инфекция с вируса на чумата по дребните преживни животни в 
Гърция. По-конкретно в Решение за изпълнение (ЕС) 2024/2132 се предвижда, че защитните и надзорните зони и 
допълнителната ограничителна зона, които трябва да бъдат определени от посочената държава членка в съответствие 
с Делегиран регламент (ЕС) 2020/687 вследствие на огнища на тази болест, трябва да включват най-малко областите, 
посочени в приложението към същото решение за изпълнение.

(5) След приемането на Решение за изпълнение (ЕС) 2024/2132 Гърция уведоми Комисията за появата на допълнителни 
огнища на инфекция с вируса на чумата по дребните преживни животни в животновъдни обекти, в които се 
отглеждат овце и кози. В резултат на това приложението към посоченото решение за изпълнение беше изменено, за 
да се вземат предвид тези нови огнища.

(6) След последното изменение на Решение за изпълнение (ЕС) 2024/2132 Гърция уведоми Комисията за появата на две 
нови огнища на инфекция с вируса на чумата по дребните преживни животни в животновъдни обекти, в които се 
отглеждат овце и кози: единият — в регионалната единица Коринтия, а другият — в регионалната единица Илия. И 
двете нови огнища са разположени в периметъра на защитни, надзорни и допълнителни ограничителни зони, които 
вече бяха определени в резултат на предишни огнища в същите области.

(7) Поради това, като се вземе предвид разпространението на инфекцията с вируса на чумата по дребните преживни 
животни, за да се предотврати по-нататъшното разпространение на болестта в Гърция и в останалата част от Съюза, 
следва областите, посочени в приложението към Решение за изпълнение (ЕС) 2024/2132 като защитни и надзорни 
зони и допълнителна ограничителна зона в Гърция, да бъдат допълнително изменени. Срокът на действие на 
мерките, които трябва да се прилагат в тях, също следва да бъде коригиран.

(8) Размерът и местоположението на защитните, надзорните и допълнителните ограничителни зони и срокът на действие 
на мерките, които трябва да се прилагат в тях, се основават на критериите, установени в член 64, параграф 1 от 
Регламент (ЕС) 2016/429, и на правилата, определени в Делегиран регламент (ЕС) 2020/687, включително на 
епизоотичната обстановка по отношение на инфекцията с вируса на чумата по дребните преживни животни в 
засегнатите от тази болест области и на цялостната епизоотична обстановка по отношение на инфекцията с вируса на 
чумата по дребните преживни животни в засегнатата от тази болест държава членка, както и на равнището на риска 
от по-нататъшно разпространение на болестта. При определянето на срока на действие на мерките също така се 
вземат предвид международните стандарти, като например Здравният кодекс за сухоземните животни на Световната 
организация по здравеопазване на животните (СОЗЖ). В настоящата епизоотична обстановка съществува висок риск 
от по-нататъшно разпространение на болестта поради факта, че за новите огнища се съобщава повече от единадесет 
седмици след потвърждаването на първите огнища в същите регионални единици, което показва, че болестта е 
циркулирала от известно време.

(9) Поради това списъкът на ограничителните зони и срокът на действие на мерките, които да се прилагат в тях, посочени 
в приложението към Решение за изпълнение (ЕС) 2024/2132, следва да бъдат съответно изменени.

(10) Мерките, предвидени в настоящото решение, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по 
растенията, животните, храните и фуражите,

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ:

Член 1

Изменения на Решение за изпълнение (ЕС) 2024/2132

Приложението към Решение за изпълнение (ЕС) 2024/2132 се заменя с текста в приложението към настоящото решение.

BG OB L, 25.11.2024 г. 

2/7 ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2024/2923/oj

(4) Решение за изпълнение (ЕС) 2024/2132 на Комисията от 30 юли 2024 г. относно някои спешни мерки във връзка с инфекция с вируса 
на чумата по дребните преживни животни в Гърция и за отмяна на Решение за изпълнение (ЕС) 2024/2014 (ОВ L, 2024/2132, 
31.7.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2024/2132/oj).

http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2024/2132/oj
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2024/2132/oj


Член 2

Адресат

Адресат на настоящото решение е Република Гърция.

Съставено в Брюксел на 20 ноември 2024 година.

За Комисията
Stella KYRIAKIDES
Член на Комисията

OB L, 25.11.2024 г. BG 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

А. Защитни и надзорни зони, определени около потвърдените огнища

Регионална единица и референтен номер по ADIS на 
огнището

Области, определени като защитни и надзорни 
зони, част от ограничителната зона в Гърция 

съгласно член 1

Дата, до която се прилагат 
мерките

Регионална единица Илия

GR-PPR-2024-00089

Защитна зона:
Those parts of the regional unit of Ilia, 
contained within a circle of a radius of 3 
kilometres, centred on UTM 30, ETRS89 
coordinates Lat. 37.851508, Long. 
21.234786 (2024/89)

23.11.2024 г.

Надзорна зона:
Those parts of the regional unit of Ilia, 
contained within a circle of a radius of 10 
kilometres, centred on UTM 30, ETRS89 
coordinates Lat. 37.851508, Long. 
21.234786 (2024/89) excluding the areas 
contained in the protection zone

3.12.2024 г.

Надзорна зона:
Those parts of the regional unit of Ilia, 
contained within a circle of a radius of 3 
kilometres, centred on UTM 30, ETRS89 
coordinates Lat. 37.851508, Long. 
21.234786 (2024/89)

24.11.2024 г. – 
3.12.2024 г.

Регионална единица Коринтия

GR-PPR-2024-00017
GR-PPR-2024-00026
GR-PPR-2024-00030
GR-PPR-2024-00036
GR-PPR-2024-00037
GR-PPR-2024-00038
GR-PPR-2024-00040
GR-PPR-2024-00041
GR-PPR-2024-00042
GR-PPR-2024-00053
GR-PPR-2024-00055
GR-PPR-2024-00056
GR-PPR-2024-00057
GR-PPR-2024-00059
GR-PPR-2024-00065
GR-PPR-2024-00066
GR-PPR-2024-00068
GR-PPR-2024-00069
GR-PPR-2024-00073
GR-PPR-2024-00077
GR-PPR-2024-00078
GR-PPR-2024-00079
GR-PPR-2024-00080
GR-PPR-2024-00082
GR-PPR-2024-00083
GR-PPR-2024-00086
GR-PPR-2024-00087
GR-PPR-2024-00088

Защитна зона:
Those parts of the regional unit of Corinthia, 
contained within a circle of a radius of 3 
kilometres, centred on UTM 30, ETRS89 
coordinates Lat. 37.90655, Long. 22.32409 
(2024/17), Lat. 37.90738197, Long. 
22.32509902 (2024/26), Lat. 
37.90916879, Long. 22.32662611 
(2024/30), Lat. 37.90743928, Long. 
22.3292836 (2024/36), Lat. 37.90524584, 
Long. 22.32466505 (2024/37), Lat. 
37.90346352, Long. 22.32520695 
(2024/38), Lat. 37.84748286, Long. 
22.4120991 (2024/40), Lat. 37.84859, 
Long. 22.41390 (2024/41), Lat. 
37.8460599, Long. 22.40909057 
(2024/42), Lat. 37.91329163, Long. 
22.32857931 (2024/53), Lat. 37.906098, 
Long. 22.335104 (2024/55), Lat. 
37.899091, Long. 22.324823 (2024/56), 
Lat. 37.906063, Long. 22.330503 
(2024/57), Lat. 37.9088889, Long. 
22.32611111 (2024/59), Lat. 37.904721, 
Long. 22.317336 (2024/65), Lat. 
37.9097114, Long. 22.3310094 
(2024/66), Lat. 37.911767, Long. 
22.329639 (2024/68), Lat. 37.900379, 
Long. 22.333505 (2024/69), Lat. 
37.83345649, Long. 22.41428781 
(2024/73), Lat. 37.917366, Long. 
22.329963 (2024/77), Lat. 37.885097, 
Long. 22.338061 (2024/78), Lat. 37.911, 
Long. 22.3326 (2024/79), Lat. 37.902798, 

20.11.2024 г.

BG OB L, 25.11.2024 г. 
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Регионална единица и референтен номер по ADIS на 
огнището

Области, определени като защитни и надзорни 
зони, част от ограничителната зона в Гърция 

съгласно член 1

Дата, до която се прилагат 
мерките

Long. 22.331295 (2024/80), Lat. 
37.88572766, Long. 22.33428451 
(2024/82), Lat. 37.88195842, Long. 
22.5035147 (2024/83), Lat. 37.87550833, 
Long. 22.50396438 (2024/86), Lat. 
37.89548333, Long. 22.481 (2024/87), 
Lat. 37.916877, Long. 22.331464 
(2024/88).

Надзорна зона:
Those parts of the regional unit of Corinthia, 
contained within a circle of a radius of 10 
kilometres, centred on UTM 30, ETRS89 
coordinates Lat. 37.90655, Long. 22.32409 
(2024/17), Lat. 37.90738197, Long. 
22.32509902 (2024/26), Lat. 
37.90916879, Long. 22.32662611 
(2024/30), Lat. 37.90743928, Long. 
22.3292836 (2024/36), Lat. 37.90524584, 
Long. 22.32466505 (2024/37), Lat. 
37.90346352, Long. 22.32520695 
(2024/38), Lat. 37.84748286, Long. 
22.4120991 (2024/40), Lat. 37.84859, 
Long. 22.41390 (2024/41), Lat. 
37.8460599, Long. 22.40909057 
(2024/42), Lat. 37.91329163, Long. 
22.32857931 (2024/53), Lat. 37.906098, 
Long. 22.335104 (2024/55), Lat. 
37.899091, Long. 22.324823 (2024/56), 
Lat. 37.906063, Long. 22.330503 
(2024/57), Lat. 37.9088889, Long. 
22.32611111 (2024/59), Lat. 37.904721, 
Long. 22.317336 (2024/65), Lat. 
37.9097114, Long. 22.3310094 
(2024/66), Lat. 37.911767, Long. 
22.329639 (2024/68), Lat. 37.900379, 
Long. 22.333505 (2024/69), Lat. 
37.83345649, Long. 22.41428781 
(2024/73), Lat. 37.917366, Long. 
22.329963 (2024/77), Lat. 37.885097, 
Long. 22.338061 (2024/78), Lat. 37.911, 
Long. 22.3326 (2024/79), Lat. 37.902798, 
Long. 22.331295 (2024/80), Lat. 
37.88572766, Long. 22.33428451 
(2024/82), Lat. 37.88195842, Long. 
22.5035147 (2024/83), Lat. 37.87550833, 
Long. 22.50396438 (2024/86), Lat. 
37.89548333, Long. 22.481 (2024/87), 
Lat. 37.916877, Long. 22.331464 
(2024/88) excluding the areas contained in 
the protection zone

29.11.2024 г.
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Регионална единица и референтен номер по ADIS на 
огнището

Области, определени като защитни и надзорни 
зони, част от ограничителната зона в Гърция 

съгласно член 1

Дата, до която се прилагат 
мерките

Надзорна зона:
Those parts of the regional unit of Corinthia, 
contained within a circle of a radius of 3 
kilometres, centred on UTM 30, ETRS89 
coordinates Lat. 37.90655, Long. 22.32409 
(2024/17), Lat. 37.90738197, Long. 
22.32509902 (2024/26), Lat. 
37.90916879, Long. 22.32662611 
(2024/30), Lat. 37.90743928, Long. 
22.3292836 (2024/36), Lat. 37.90524584, 
Long. 22.32466505 (2024/37), Lat. 
37.90346352, Long. 22.32520695 
(2024/38), Lat. 37.84748286, Long. 
22.4120991 (2024/40), Lat. 37.84859, 
Long. 22.41390 (2024/41), Lat. 
37.8460599, Long. 22.40909057 
(2024/42), Lat. 37.91329163, Long. 
22.32857931 (2024/53), Lat. 37.906098, 
Long. 22.335104 (2024/55), Lat. 
37.899091, Long. 22.324823 (2024/56), 
Lat. 37.906063, Long. 22.330503 
(2024/57), Lat. 37.9088889, Long. 
22.32611111 (2024/59), Lat. 37.904721, 
Long. 22.317336 (2024/65), Lat. 
37.9097114, Long. 22.3310094 
(2024/66), Lat. 37.911767, Long. 
22.329639 (2024/68), Lat. 37.900379, 
Long. 22.333505 (2024/69), Lat. 
37.83345649, Long. 22.41428781 
(2024/73), Lat. 37.917366, Long. 
22.329963 (2024/77), Lat. 37.885097, 
Long. 22.338061 (2024/78), Lat. 37.911, 
Long. 22.3326 (2024/79), Lat. 37.902798, 
Long. 22.331295 (2024/80), Lat. 
37.88572766, Long. 22.33428451 
(2024/82) Lat. 37.88195842, Long. 
22.5035147 (2024/83), Lat. 37.87550833, 
Long. 22.50396438 (2024/86), Lat. 
37.89548333, Long. 22.481 (2024/87), 
Lat. 37.916877, Long. 22.331464 
(2024/88).

21.11.2024 г. — 
29.11.2024 г.

BG OB L, 25.11.2024 г. 
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B. Допълнителни ограничителни зони

Регион Области, включени в допълнителната ограничителна зона, 
определена в Гърция съгласно член 1

Дата, до която се прилагат 
мерките

Регион Тесалия

The regional unit of Larisa 4.11.2024 г.-16.12.2024 г.

The following regional units:
— Trikala
— Karditsa

25.11.2024 г.

Регион Пелопонес

— In the regional unit of Corinthia, the following 
municipalities:
— Sikyona
— Xylokastro-Evrostina
— Velo-Vocha
— Nemea

— In the regional unit of Arcadia, the municipal unit of 
Levidi and the municipality of Gortynia

— In the regional unit of Argolis, the municipal unit of Alea
excluding the areas included in any protection or surveillance 
zone.

29.11.2024 г.

— In the regional unit of Corinthia, the following 
municipalities:
— Sikyona
— Xylokastro-Evrostina
— Velo-Vocha
— Nemea

— In the regional unit of Arcadia, the municipal unit of 
Levidi and the municipality of Gortynia

— In the regional unit of Argolis, the municipal unit of Alea

30.11.2024 г. — 29.12.2024 г.

Регион Западна 
Гърция

In the regional unit of Achaea the following municipal units:
— Aigeira
— Akrata
— Kleitoria
excluding the areas included in any protection or surveillance 
zone.

29.11.2024 г.

In the regional unit of Achaea the following municipal units:
— Aigeira
— Akrata
— Kleitoria

30.11.2024 г. — 29.12.2024 г.

The regional unit of Ilia, excluding the areas included in any 
protection or surveillance zone. 2.12.2024 г.

The regional unit of Ilia 3.12.2024-1.1.2025

OB L, 25.11.2024 г. BG 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2024/2923/oj 7/7
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